
Trennbare Verben (Nr. 7)  
Deutsch 
Der Wortakzent ist bei trennbaren Verben immer auf der Vorsilbe. 

Zum Beispiel: 

• einkaufen: Er kauft Milch ein. 

• aussteigen: In der Boppstraße steigen wir aus. 

Welche Verben sind trennbar? Hören Sie auf die Betonung und entscheiden 
Sie schnell. 

• ausruhen.  

• ausruhen ist trennbar.  

• Ich bin müde. Ich ruhe mich 10 Minuten aus. 

• zurückkommen.  

• zurückkommen ist trennbar.  

• Heute fährt er nach Lübeck und am Freitag kommt er wieder zurück. 

• bedeuten.  

• bedeuten ist nicht trennbar.  

• Entschuldigung, was bedeutet das Zeichen? 

Merken Sie sich heute:  

Verben mit der Vorsilbe aus-, ein-, und zurück-, sind trennbar: 

• "einkaufen.  

• Er kauft Milch ein."  

• "aussteigen.  

• In der Boppstraße steigen wir aus." 

• "ausruhen.  

• Sie ruht sich etwas aus."  

• "zurückkommen.  

• Am Freitag kommt er wieder zurück." 

Verben mit der Vorsilbe be- sind nicht trennbar:  

• bedeuten:  

• Was bedeutet das Zeichen? 

Wenn Ihnen das Video gefallen hat, liken Sie es und abonnieren Sie den Kanal. So bekommen Sie 
immer die neuesten Informationen zu unseren Videos. Und wir werden motiviert, weiter für Sie 
kostenlose Videos zu produzieren. 
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English 
e word accent is always on the prefix with separable verbs.  

For example:  

• einkaufen: Er kauft Milch ein. 

• aussteigen: In der Boppstraße steigen wir aus. 

Which verbs are separable? Listen to the emphasis and decide quickly.  

• ausruhen.  

• ausruhen is separable.  

• Ich bin müde. Ich ruhe mich 10 Minuten aus. 

• zurückkommen.  

• zurückkommen is separable.  

• Heute fährt er nach Lübeck und am Freitag kommt er wieder zurück. 

• bedeuten.  

• bedeuten is not separable.  

• Entschuldigung, was bedeutet das Zeichen? 

Remember today: Verbs with the prefix "aus-", "ein-", and "zurück-" are separable:  

• "einkaufen.  

• Er kauft Milch ein."  

• "aussteigen.  

• In der Boppstraße steigen wir aus." 

• "ausruhen.  

• Sie ruht sich etwas aus."  

• "zurückkommen.  

• Am Freitag kommt er wieder zurück."  

Verbs with the prefix "be-" are not separable:  

• "bedeuten:  

• Was bedeutet das Zeichen?"  

If you liked the video, like it and subscribe to the channel. is way, you will always get the latest 
information about our videos. And we will be motivated to continue producing free videos for you. 
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Japanese 
単語のアクセントは分離可能な動詞の接頭辞に常に置かれます。  

例えば：  

• einkaufen: Er kauft Milch ein. 

• aussteigen: In der Boppstraße steigen wir aus. 

どの動詞が分離可能ですか？強調に耳を傾け、迅速に判断してください。 

• ausruhen.  

• ausruhen は分離可能です。  

• Ich bin müde. Ich ruhe mich 10 Minuten aus. 

• zurückkommen.  

• zurückkommen は分離可能です。   

• Heute fährt er nach Lübeck und am Freitag kommt er wieder zurück. 

• bedeuten.  

• bedeuten は分離不可能です。 

• Entschuldigung, was bedeutet das Zeichen? 

今日は覚えておいてください： 接頭辞「aus-」、「ein-」、「zurück-」を持つ動詞は分離可能で

す：   

• "einkaufen.  

• Er kauft Milch ein."  

• "aussteigen.  

• In der Boppstraße steigen wir aus." 

• "ausruhen.  

• Sie ruht sich etwas aus."  

• "zurückkommen.  

• Am Freitag kommt er wieder zurück."  

接頭辞「be-」を持つ動詞は分離不可能です： 

• "bedeuten:  

• Was bedeutet das Zeichen?" 

このビデオが気に入ったら、いいねを押してチャンネルを購読してください。これで、動画につい

ての最新情報を常に受け取ることができます。そして、私たちは無料の動画をあなたのために作り

続ける動機付けになります。 
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Korean 
분리 가능한 동사의 음절 강조는 항상 접두사에 있습니다. 예를 들어:  

• einkaufen: Er kauft Milch ein. 

• aussteigen: In der Boppstraße steigen wir aus. 

어떤 동사가 분리 가능합니까? 강조를 듣고 빠르게 결정하세요.  

• ausruhen.  

• ausruhen 는 분리 가능합니다. 

• Ich bin müde. Ich ruhe mich 10 Minuten aus. 

• zurückkommen.  

• zurückkommen 는 분리 가능합니다.  

• Heute fährt er nach Lübeck und am Freitag kommt er wieder zurück. 

• bedeuten.  

• bedeuten 는 분리 불가능합니다.  

• Entschuldigung, was bedeutet das Zeichen? 

오늘 기억하세요: 접두사 "aus-", "ein-" 및 "zur+ck-"가 있는 동사는 분리 가능합니다:  

• "einkaufen.  

• Er kauft Milch ein."  

• "aussteigen.  

• In der Boppstraße steigen wir aus." 

• "ausruhen.  

• Sie ruht sich etwas aus."  

• "zurückkommen.  

• Am Freitag kommt er wieder zurück." 

"be-"가 있는 동사는 분리 불가능합니다:  

• "bedeuten:  

• Was bedeutet das Zeichen?" 

비디오가 마음에 드셨다면 좋아요를 눌러 채널을 구독하세요. 그렇게 하면 항상 우리 비디오에 대한 최신 정보를 
받을 수 있습니다. 그리고 우리는 여러분을 위해 무료 비디오를 계속 제작할 동기를 얻습니다. 
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Spanish 
El acento de la palabra siempre está en el prefijo con los verbos separables.  

Por ejemplo:  

• einkaufen: Er kauft Milch ein. 

• aussteigen: In der Boppstraße steigen wir aus. 

¿Qué verbos son separables? Escuche la entonación y decida rápidamente.  

• ausruhen.  

• ausruhen es separable.  

• Ich bin müde. Ich ruhe mich 10 Minuten aus. 

• zurückkommen.  

• zurückkommen es separable.  

• Heute fährt er nach Lübeck und am Freitag kommt er wieder zurück. 

• bedeuten.  

• bedeuten no es separable.  

• Entschuldigung, was bedeutet das Zeichen? 

Recuerde hoy: Los verbos con el prefijo "aus-", "ein-" y "zurück-" son separables:  

• "einkaufen.  

• Er kauft Milch ein."  

• "aussteigen.  

• In der Boppstraße steigen wir aus." 

• "ausruhen.  

• Sie ruht sich etwas aus."  

• "zurückkommen.  

• Am Freitag kommt er wieder zurück." 

Los verbos con el prefijo "be-" no son separables:  

• "bedeuten:  

• Was bedeutet das Zeichen?" 

Si te gustó el video, dale me gusta y suscríbete al canal. Así siempre recibirás la información más 
reciente sobre nuestros videos. Y estaremos motivados para seguir produciendo videos gratuitos para 
ti. 
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French 
L'accent du mot est toujours sur le préfixe avec les verbes séparables.  

Par exemple :  

• einkaufen: Er kauft Milch ein. 

• aussteigen: In der Boppstraße steigen wir aus. 

Quels verbes sont séparables ? Écoutez l'accent et décidez rapidement.  

• ausruhen.  

• ausruhen est séparable.  

• Ich bin müde. Ich ruhe mich 10 Minuten aus. 

• zurückkommen.  

• zurückkommen est séparable.  

• Heute fährt er nach Lübeck und am Freitag kommt er wieder zurück. 

• bedeuten.  

• bedeuten n'est pas séparable. 

• Entschuldigung, was bedeutet das Zeichen? 

Rappelez-vous aujourd'hui : Les verbes avec les préfixes "aus-", "ein-" et "zurück-" sont séparables :  

• "einkaufen.  

• Er kauft Milch ein."  

• "aussteigen.  

• In der Boppstraße steigen wir aus." 

• "ausruhen.  

• Sie ruht sich etwas aus."  

• "zurückkommen.  

• Am Freitag kommt er wieder zurück." 

Les verbes avec le préfixe "be-" ne sont pas séparables :  

• "bedeuten:  

• Was bedeutet das Zeichen?" 

Si vous avez aimé la vidéo, aimez-la et abonnez-vous à la chaîne. De cette façon, vous recevrez 
toujours les dernières informations sur nos vidéos. Et nous serons motivés à continuer à produire des 
vidéos gratuites pour vous. 
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Bahasa Indonesia 
Aksen kata selalu terletak pada prefiks dengan kata kerja yang dapat dipisahkan. Sebagai contoh:  

• einkaufen: Er kauft Milch ein. 

• aussteigen: In der Boppstraße steigen wir aus. 

Kata kerja mana yang dapat dipisahkan? Dengarkan penekanan dan putuskan dengan cepat.  

• ausruhen.  

• ausruhen dapat dipisahkan.  

• Ich bin müde. Ich ruhe mich 10 Minuten aus. 

• zurückkommen.  

• zurückkommen dapat dipisahkan. 

• Heute fährt er nach Lübeck und am Freitag kommt er wieder zurück. 

• bedeuten.  

• bedeuten tidak dapat dipisahkan.  

• Entschuldigung, was bedeutet das Zeichen? 

Ingat hari ini: Kata kerja dengan prefiks "aus-", "ein-", dan "zurück-" dapat dipisahkan:  

• "einkaufen.  

• Er kauft Milch ein."  

• "aussteigen.  

• In der Boppstraße steigen wir aus." 

• "ausruhen.  

• Sie ruht sich etwas aus."  

• "zurückkommen.  

• Am Freitag kommt er wieder zurück." 

Kata kerja dengan prefiks "be-" tidak dapat dipisahkan:  

• "bedeuten:  

• Was bedeutet das Zeichen?" 

Jika Anda menyukai video ini, beri suka dan berlangganan saluran. Dengan begitu, Anda akan selalu 
mendapatkan informasi terbaru tentang video kami. Dan kami akan termotivasi untuk terus 
memproduksi video gratis untuk Anda. 
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